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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
  Îìîíèì øàêëëàð µàìèøà òèëøóíîñëèê ìàðêàçèäàãè µîäèñàëàðäàí áèðè

ñèôàòèäà ³àðàëãàí. Øó áîèñ ìàòíäà ó÷ðàéäèãàí îìîøàêëëàð ëèíãâèñòèê êîðïóñãà
áî²ëè³ µîëäà ðóñ âà õîðèæ òèëøóíîñëèãèäà àëîµèäà òàä³è³ ³èëèíàäè. Ìàçêóð
ìà³îëàäà äóí¸ òèëøóíîñëèãèäàãè ëèíãâèñòèê òàúìèíîòëàð àñîñèäà ÿðàòèëãàí
ëèíãâèñòèê äàñòóð âà òèçèìëàðäà îìîíèìøàêëëàðíè òàµëèë ³èëèø óñóë âà
ìîäåëëàðèäàí Áðèëë óñóëè, ÿøèðèí Ìàðêîâ ìîäåëè, ìîäåëëàð ìîäèôèêàöèÿñè
òàµëèë ³èëèíäè âà óëàðíèíã òèë êîðïóñèãà òàÿíèøèãà, ìèëëèé êîðïóñíèíã òèë
ìàòåðèàëëàðèíè ³àéòà èøëàøäàãè àµàìèÿòèãà ìóíîñàáàò áèëäèðèëäè. Ìà³îëàäà
´çáåê òèëè Ìèëëèé êîðïóñè ÿðàòèëìàãàíè áîèñ ́ çáåê òèëèäàãè ìàòíëàðíè òàµðèð
âà òàµëèë ³èëèø äàñòóðè ó÷óí N-grammãà áî²ëè³ ðàâèøäà ÿðàòèëãàí îìîíèìëàðíè
òàµëèë  òåõíîëîãèÿñè áåðèëäè.

 Òàÿí÷ ñ´çëàð: îìîíèì, êîðïóñ, ìîäåëü, òåã, ID.
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NATIONAL KORPUS
ANNOTATION

 Homonymous forms have always been considered one of the language events in the
center of linguistics. In this regard, omoforms found in the texts are separately studied
in Russian and European linguistics in conjunction with the linguistic corpus. This
article analyzes methods and models in linguistic programs and systems based on linguistic
software in world linguistics, such as the Bril method, hidden Markov model, modification
of models and their connection with the language corpus, and gives an attitude to the
importance of the national corpus in language processing. The article presents the
technology for the analysis of homonyms of the dependent N-gram, which was developed
for a program for editing and analyzing texts in the Uzbek language that are not based
on the National Corpus.

Keywords: homonym, corpus, model, tag, ID.

Ìàíçóðà Àáæàëîâà Àáäóðàøåòîâíà
Íàâîèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé ãîðíûé èíñòèòóò,
Äîêòîð ôèëîñîôñêèõ íàóê â îáëàñòè ôèëîëîãèè

Èñêàíäàðîâ Îòàáåê Èñìàèëîâè÷
Íàâîèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé ãîðíûé èíñòèòóò,

Íàó÷íûé ñîòðóäíèê

ÒÅÕÍÎËÎÃÈß ÀÍÀËÈÇÀ ÎÌÎÍÈÌÎÂ Â
ËÈÍÃÂÈÑÒÈ×ÅÑÊÈÕ ÏÐÎÃÐÀÌÌÀÕ ßÇÛÊÀ , ÊÎÒÎÐÛÅ ÍÅ
ÈÌÅÞÙÈÕ ÍÀÖÈÎÍÀËÜÍÎÃÎ ÊÎÐÏÓÑÀ

ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Îìîíèìè÷åñêèå ôîðìû âñåãäà ñ÷èòàëèñü îäíèì èç ÿçûêîâûõ ñîáûòèé â

öåíòðå ëèíãâèñòèêè. Â ñâÿçè ñ ýòèì, îìîôîðìû, âñòðå÷àþùèåñÿ â òåêñòàõ, îòäåëüíî
èññëåäóþòñÿ â ðóññêîé è åâðîïåéñêîé ëèíãâèñòèêå âî âçàèìîñâÿçè ñ
ëèíãâèñòè÷åñêèì êîðïóñîì. Â äàííîé ñòàòüå àíàëèçèðóåòñÿ ìåòîäû è ìîäåëè â
ëèíãâèñòè÷åñêèõ ïðîãðàììàõ è ñèñòåìàõ, îñíîâàííûõ íà ëèíãâèñòè÷åñêîì
ïðîãðàììíîì îáåñïå÷åíèè â ìèðîâîé ëèíãâèñòèêå, êàê ìåòîä Áðèëÿ, ñêðûòàÿ
ìàðêîâñêàÿ ìîäåëü, ìîäèôèêàöèÿ ìîäåëåé è èõ ñâÿçêà ñ ÿçûêîâîì êîðïóñîì è
äàíî îòíîøåíèå ê âàæíîñòüè íàöèîíàëüíîãî êîðïóñà â ÿçûêîâîé îáðàáîòêå. Â
ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà òåõíîëîãèÿ àíàëèçà îìîíèìîâ  çàâèñèìîé N-ãðàììû, êîòîðàÿ
ðàçðàáîòàíà äëÿ ïðîãðàììû ðåäàêòèðîâàíèÿ è àíàëèçà òåêñòîâ íà óçáåêñêîì ÿçûêå,
íå îïèðàþùèõñÿ íà Íàöèîíàëüíûé êîðïóñ.

Êëþ÷èâûå ñëîâà: îìîíèì, êîðïóñ, ìîäåëü, òåã, ID.

Ìàúëóìêè, îìîíèìëàð ¸çèëèøè áèð õèë ôîíåìàëàðäàí èáîðàò øàêëëàð
µèñîáëàíàäè. Øó áîèñ îìîíèìèÿäà èôîäà ïëàíè åòàê÷è  Ðàµìàòóëëàåâ,

1984:5 . Îìîíèì µîäèñàäà ÿñàìà ëåêñåìà âà òóá ëåêñåìà, øóíèíãäåê, óëàðãà
ãðàììàòèê ìàúíî èôîäàëîâ÷è àôôèêñ ³´øèëãàíäà âî³å á´ëàäèãàí øàêëèé òåíã
êåëèø µàì ³àìðàá îëèíàäè. Ìàñàëàí, òåðèì ñ´çøàêëè òåð - ôåúë ëåêñåìàñèãà -
èì ëåêñåìà ÿñîâ÷èñèíèíã áèðèêèøè íàòèæàñèäà µîñèë ³èëèíãàí ëåêñåìàíèíã
áèðëèê, áîø êåëèøèê ôîðìàñèãà òåíã.

Àíè³ðî³ á´ëèø ó÷óí, áèð íå÷à òóðäàãè îìîíèìëàðíè àæðàòèá ê´ðñàòèø ìóìêèí:
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1) íóò³íèíã áèð ³èñìè ¸êè ëó²àòäàãè øàêëè (ëåììà) ôàð³ëàíàäè;
2) áàúçè ìîðôîëîãèê õóñóñèÿòëàð, ìàñàëàí, êåëèøèê, ýãàëèê ¸êè ñîíäà (áîé

ìîðôîëîãèÿëè òèëëàðäà ìàâæóä) ôàð³ëàíàäè;
3) áèð-áèðèäàí ôà³àò ìàçìóí æèµàòäàí ôàð³ëàíàäè (áó µîëàò ñåìàíòèê

ôàð³ëàíèøäà ó÷ðàéäè).
Æàµîí òèëøóíîñëèãèäà ÕÕ àñðíèíã 50-éèëëàðèäàí ýúòèáîðàí ìàòííè ýëåêòðîí

µèñîáëàø ìàøèíàëàðè âîñèòàñèäà òàµðèð ³èëèø ìóàììîñè ´ðãàíèëà áîøëàíäè,
íàòèæàäà çàìîíàâèé àõáîðîò òåõíîëîãèÿëàðè äàñòóðëàðè µàìäà òàáèèé òèëíèíã
ãðàììàòèê ³îíóíèÿòëàðèãà àñîñëàíãàí ìàòí òàµðèð âà òàµëèëëàðèíèíã ëèíãâèñòèê
òàúìèíîòè þçàãà êåëà áîøëàãàí. Äóí¸ òèëøóíîñëèãèäà áóíäàé ëèíãâèñòèê
òàúìèíîòëàð àñîñèäà ÿðàòèëãàí ëèíãâèñòèê äàñòóð âà òèçèìëàðäà
îìîíèìøàêëëàðíè òàµëèë ³èëèø óñóë âà ìîäåëëàðè (Áðèëë óñóëè, ßøèðèí Ìàðêîâ
ìîäåëè, ìîäåëëàð ìîäèôèêàöèÿñè) èøëàá ÷è³èëãàí á´ëèá, óëàð ôà³àòãèíà
ìèëëèé òèë êîðïóñè îð³àëè èøëàéäè.

     Òèëíèíã ìîðôîëîãèê ñàòµèíè ´çèäà ³àìðàãàí óíèâåðñàë òèçèì (êîðïóñ)
ìàâæóä ýìàñëèãè ñàáàáëè ê´ïãèíà òèëëàðäà òóðëàíãàí ñ´çøàêëëàðè ¸êè ñ´ç
òóðêóìëàðè äîèðàñèäàãè ñ´çëàðíèíã àôôèêñëàð áèëàí áèðèêèøèäà ëèíãâèñòèê
òàúìèíîòãà êèðèòèëãàí ìîðôîëîãèê ëó²àòëàðãà ìóðîæààò ³èëèíàäè. Øó áîèñ òóðëè
õèë ëó²àòëàð ó÷óí îìîíèìëèê (íîàíè³ëèê) òóøóí÷àñè áèðîç ôàð³ ³èëèøè ìóìêèí.

Ìîðôîëîãèê ëó²àòëàð áèëàí áèð ³àòîðäà êîðïóñ, äåá àòàëàäèãàí ò´ëè³ ìàòíëàð
ò´ïëàìè ìàâæóä  Çàõàðîâ, www.dialog-21.ru/media/2138/zakharov.pdf  (´çáåê ìèëëèé
êîðïóñè ÿðàòèëìàãàí). Êîðïóñ òàúìèíîòèíèíã øàêëëàíòèðèëèøèãà ³àðàá îìîíèì
øàêëëàðíèíã íàôà³àò ìîðôîëîãèê, áàëêè ñåìàíòèê âà ñèíòàêòèê õóñóñèÿòëàðè
µàì íàìî¸í á´ëàäè  http://opencorpora.org . Àõáîðîò îëèøíèíã ³óëàé èìêîíèÿòëàðè
ÿðàòèëèøè íàòèæàñèäà êîðïóñ òèë µà³èäàãè ìóêàììàë ìàúëóìîò ìàíáàèãà
àéëàíàäè, ìàñàëàí, îìîíèì øàêëëàðíèíã ýíã êåíã òàð³àëãàí òóðè ñòàòèñòèêàñèíè
áèëèø ìóìêèí á´ëàäè.

Áóãóíãè êóíäà ëèíãâèñòèê òàä³è³îò âà  àìàëèé òîïøèðè³ëàð å÷èìè ó÷óí òèë
êîðïóñëàðè çàìîíàâèé òèëøóíîñëèêíèíã èíêîð ýòèá á´ëìàñ èø ³óðîëèãà àéëàíäè,
÷óíêè êîðïóñ òóðëè ëèíãâèñòèê òîïøèðè³ëàðíè å÷èøãà õèçìàò ³èëàäè
Íåäîøèâèíà, 2006:26; Õàìðîåâà, 2018; Êîáðèöîâ, 2004 .

     Êîðïóñ ìóàéÿí ýëåêòðîí ìàíáàãà ëåêñèê, ìîðôîëîãèê, ãðàììàòèê, ñåìàíòèê
áåëãèëàð àñîñèäà èøëîâ áåðèëãàíëèãè ñàáàáëè ëèíãâèñòèê òàä³è³îòëàðäà
ôîéäàëàíèø ó÷óí æóäà ³óëàé èìêîíèÿòíè áåðàäè. Ø.Õàìðîåâà òàúêèäëàãàíèäåê,
òèë êîðïóñè ýëåêòðîí êóòóáõîíàäàí ôàð³ëè ðàâèøäà ìóàéÿí òèëíè òàä³è³ ³èëèø,
´ðãàíèø âà ´ðãàòèø ó÷óí çàðóðèé, ôîéäàëè âà ³èçè³àðëè ìàòíëàð ò´ïëàíèøèíè
íàçàðäà òóòàäè  Õàìðîåâà, 2018 .

   Òóðëè êîðïóñëàðäàãè îìîíèìëèê òóðëè÷à á´ëàäè. Áó ìîðôîëîãèÿíèíã íàôà³àò
µàð õèë ìîäåëëàðèäàí ôîéäàëàíèëèøèãà, áàëêè ìàòíëàð óñëóáè âà ìàúëóìîòëàð
ìè³äîðèãà µàì íèñáàòàí áî²ëè³äèð. Ðóñ òèëè êîðïóñèãà áèðëàøòèðèëãàí ìàòíëàð
òàðêèáèäà îìîíèìëèêêà ýãà ñ´çøàêëëàð ê´ï ó÷ðàéäè. Øó áîèñ õîðèæèé âà ðóñ
òèëøóíîñëèãèäà îìîíèìëèêíè áàðòàðàô ýòèø ìàñàëàñè ("ñíÿòèÿ îìîíèìèè")
àëîµèäà òàä³è³ ³èëèíàäè  4,5,7,8,9,14 . £óéèäà îìîíèì ñ´çëàðøàêëëàðíè ìàòí
òàðêèáèäà àíè³ëàøíèíã êåíã ³´ëëàíèëàäèãàí óñóëëàðè µà³èäà ñ´ç þðèòèëäè.

Ãðàììàòèêàãà îèä ìàíáàëàðäàí ìàúëóìêè, îìîíèìèÿíè é´³ ³èëèø (ÿúíè
íîàíè³ëèêíè áàðòàðàô ýòèø)íèíã äåÿðëè áàð÷à óñóëëàðè èêêè ãóðóµãà á´ëèíàäè
Ðûñàêîâ, http://samag.ru/archive/article/3059 :

1. Ãðàììàòèê ìåú¸ðëàðãà àñîñëàíãàí óñóëëàð. ¤ç íàâáàòèäà, óëàð ³óéèäàãè÷à
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ãóðóµëàíàäè:
 - òåõíîëîãèÿëàðíèíã àðàëàøóâèñèç ³´ëäà êèðèòèëãàí ìåòîäëàð;
 - ³îèäàëàðíè àâòîìàòèê ÿðàòèø óñóëëàðè.
2. Ñòàòèñòèêàãà àñîñëàíãàí óñóëëàð.
Óøáó ãóðóµëàðíèíã µàð áèðèäà àôçàëëèê âà êàì÷èëèêëàð ìàâæóä. Øóíäàé

µîëàò á´ëàäèêè, µàð èêêàëà ãóðóµãà òåãèøëè ìåòîäëàð êîìáèíàöèÿñèäàí þçàãà
êåëãàí ìåòîä ÿõøèðî³ íàòèæàíè ê´ðñàòèøè ìóìêèí. Áóíäàé ãèáðèä ìåòîä áèëàí
òàíèøèøäàí îëäèí µàð áèð òóðíèíã âàêèëëàðèíè ê´ðèá ÷è³èø ìà³ñàäãà
ìóâîôè³äèð.

     Áðèëë óñóëè. £îèäàëàðíè àâòîìàòèê ãåíåðàöèÿ ³èëèø ìåòîäèíèíã ÿ³³îë
íàìóíàñè - àìåðèêàëèê ëèíãâèñò Ýðèê Áðèëë ìåòîäèäèð  Brill, 1995:543-565 . Èø
óñëóáè ³óéèäàãè÷à:

1. Áîøëàø: ¥àð áèð ñ´ç ́ øà ñ´çíèíã òåç-òåç èøëàòèá òóðèëàäèãàí òåãè (íóò³íèíã
àñë ³èñìèäà) áèëàí áî²ëàíèøè ëîçèì. Íîìàúëóì ñ´çëàð îò ñ´ç òóðêóìè ñèôàòèäà
³àáóë ³èëèíàäè. Áîøëàø áîñ³è÷èäàí íàôà³àò ́ ðãàíèø æàðà¸íè áîøëàíàäè, áàëêè
îìîíèìëàðíè áàðòàðàô ýòèø ìåòîäè µàì µàðàêàòãà êåëàäè.

2. Òåç-òåç ó÷ðàéäèãàí õàòîëèê ó÷óí ́ çãàðèø (³àéòà èøëàø) ³îèäàñèíè ÿðàòèø.
3. Èñòàëãàí ìèíèìàë õàòîãà ýðèøãóí÷à èêêèí÷è áîñ³è÷íè òàêðîðëàø.
¤òêàçèø (³àéòà èøëàø) ³îèäàëàðèäà "ýñêè òåã, ÿíãè òåã, øàðò" ò´ïëàìëàðè ´ç

èôîäàñèíè òîïàäè âà ³îèäàäà áåëãèëàíãàí øàðò áàæàðèëãàíäà ýñêè òåã ÿíãèñè
áèëàí àëìàøòèðèëàäè. Óøáó ìåòîäíèíã êàì÷èëèãè ³îèäàëàð ñîíèíèíã ê´ïàéèøè
áèëàí àíè³ëèê äàðàæàñèíèíã ïàñàéèøèäà êóçàòèëàäè  Brill, 1992:154 , áó
Ïàðåòîíèíã ïðèíöèïèãà ìîñ êåëàäè: 80% µàðàêàò 20% íàòèæàíè òàúìèíëàéäè.
Øó áèëàí áèðãà, ïðèíöèï àêñèí÷à æàðà¸íäà µàì èøëàéäè: áîøëàø áîñ³è÷èíèíã
ôà³àò áèòòà ³àäàìèíè áàæàðèø íàòèæàñèäà îìîíèìëèêíè áàðòàðàô ýòèøäà þ³îðè
àíè³ëèêêà ýðèøèø ìóìêèí. ÑèíÒàãÐóñ êîðïóñèäà ́ òêàçèëãàí òåñò íàòèæàëàðèäàí
ìàúëóì á´ëäèêè, óøáó ìåòîä µàð áèð ñ´çíèíã ãàïäàãè ́ ðíèíè 97,4%, ìîðôîëîãèê
õóñóñèÿòëàðíèíã ò´ëè³ ìàæìóèíè 87,6% àíè³ëèê áèëàí òîïèø èìêîíèíè áåðàäè.

       Øàêëäîø ñ´çëàðíè áàðòàðàô ýòèø ìåòîäèíèíã ôîéäàëè èøèíè áàµîëàø
ó÷óí ñòàòèñòèêàíè áàð÷à ñ´çëàð áèëàí ýìàñ, áàëêè ôà³àò îìîíèìëàð á´éè÷à
µèñîáëàø êåðàê. Áóíäàí àíè³ á´ëàäèêè, íóò³íèíã áèð ³èñìèíè áåëãèëàø âàçèôàñè
êîðïóñíèíã 24,10 %ãà ò´²ðè êåëàäè, ãàï á´ëàãè âà ìîðôîëîãèê õóñóñèÿòëàðíè
àíè³ëàø ýñà 51,94 %íè òàøêèë ³èëàäè. Áðèëë óñóëèíèíã ³èñ³àðòèðèëãàí âåðñèÿñè
á´ëãàí þ³îðèäà àéòèëãàí ÷àñòîòà ìåòîäè ó÷óí ôîéäàëè àíè³ëèê 89,1% á´ëñà, ãàï
á´ëàãè âà ìîðôîëîãèê õóñóñèÿòëàðíè àíè³ëàø ê´ðñàòêè÷è 76,2% íè òàøêèë ³èëàäè.

      ßøèðèí Ìàðêîâ ìîäåëè. Áàóì Ë.Å. âà óíèíã µàìêàñáëàðè òîìîíèäàí èøëàá
÷è³èëãàí  Baum, 1968:211-227  ìàçêóð ìîäåëü îìîíèìëèêíè àíè³ëàøíèíã ñòàòèñòèê
ìåòîäè ñòàòèñòèê æàðà¸íäà þçàãà êåëàäèãàí áàð÷à âàðèàíòëàð ýµòèìîëëèãèíè
µèñîáãà îëèøãà ¸ðäàì áåðàäè. Ìàñàëàí, ìàúëóì áèð ìàòíäà îò òóðêóìèãà îèä
ñ´çëàð áî²ëîâ÷èãà íèñáàòàí òåç-òåç âà ê´ï ó÷ðàñà óíäà àéíè êîíòåêñòäà ìàâæóä
îìîíèì êàòòà ýµòèìîëëèê áèëàí áî²ëîâ÷è ýìàñ, îò òóðêóìèãà îèä ñ´ç á´ëàäè,
êåéèíãè ýµòèìîëëèêäà áî²ëîâ÷è ñèôàòèäà µèñîáãà îëèíàäè. Êîíòåêñòíè òàâñèôëàø
ó÷óí N-ãðàììàäàí ôîéäàëàíèëàäè. N-ãðàììà - ìàòíëàðãà àâòîìàòèê èøëîâ áåðèøäà
êåíã ³´ëëàíèëàäèãàí ìàòåìàòèê µèñîá âîñèòàñèäèð. ¤çáåê êîìïüþòåð
ëèíãâèñòèêàñèäà Ñ.Ðèçàåâ µàðô áèðèêìàëàðèíè áèãðàìì, òðèãðàìì òåðìèíëàðè
áèëàí èôîäàëàãàí  Ðèçàåâ, 2006:18 .

N-ãðàììà - ñ´çëàð ¸êè òåãëàð êàáè N-èäåíòèôèêàòîð ýëåìåíòëàðíèíã êåòìà-
êåòëèãèíè èôîäàëàéäè. Èêêè ýëåìåíò êåòìà-êåòëèãè - áèãðàììà, ó÷ ýëåìåíò
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êåòìà-êåòëèãè ýñà òðèãðàììà, äåéèëàäè. Ìàñàëàí, îëä ³´øèì÷à+îò µîëàòè
áèãðàììàãà ìèñîë á´ëàäè.
Омонимликни аниқлашнинг оддий статистик методи ва бошқа шу каби методларнинг 
тавсифини келтириш учун қуйидаги усуллар ишлатилади: 
 wi – жумладаги i-ўринда жойлашган сўз, ti – ушбу сўзнинг идентификатори 
(теги). 
 Д (w) = {t1w,t2w,…,tkw} w сўзининг барча мумкин бўлган белгилар мажмуи. Ушбу 
маълумотларни морфологик луғат ёрдамида олиш мумкин. Агар сўз луғатда бўлмаса 
уни Брилл усулида бажарилганидек, от сўз туркуми сифатида ҳисоблаш мумкин, аммо 
лингвистик таъминот ишончли бўлиши учун барча мумкин бўлган тегларни қўйиб 
чиқиш керак. 
 C – корпусдаги муайян ҳолатлар сони (n-грамм). Бунда C(t) – t теглар сони; ва 
C(t1,t2)  – биграммалар сони (t1,t2). 
 Ct (w, t) – t тегли w сўзлар сони. 
 F (w, t) – w сўзида t теги мавжудлиги эҳтимоли. Тавсифлар қуйидаги формула 
бўйича ҳисобланади: 

 
– P(ti|ti–1) - бу ti-1 тегидан кейин ti тегининг келиш эҳтимоллик ҳолати. Бунда i = 1  
бўлганда ti теги гапда биринчи тег ҳисобланади. Ҳисоблаш формуласи қуйидагича: 

 
Яширин Марков моделига асосланиб, омонимликни аниқлашнинг статистик методи 
ёрдамида ишлаш натижасида n узунликдаги жумлада Ti∈D(wi) бўлганда T={T1,T2,...,Tn} 
тегларнинг эҳтимолий кетма-кетлиги топилади http://www.academia.edu/15517740/ 
Анализ_статистических_ алгоритмов_снятия_ 
морфологической_омонимии_в_русском_языке. 
Моделлар модификацияси. Лингвистик корпусдаги статистикага асосан эҳтимоллик 
ҳисоб-китобида баъзи кам учрайдиган теглар жуфтлиги учун Р эҳтимоллиги нолга тенг 
бўлади. Бу арзимасдек туюлган хатолик қолган эҳтимолликлардан қатъий назар, кетма-
кетлик натижасининг нолга тушишига олиб келиши мумкин. Ушбу камчиликни 
бартараф этиш учун статистикада силлиқлаш жараёни Рысаков,
http://samag.ru/archive/article/3059 бажарилади. Оддий мисол, P функциясида 
Лапласнинг силлиқланишида P нинг қиймати нолдан каттароқ бўлиши талаб қилинади: 

 
Албатта, силлиқлаш – қулай усул эмас, шунинг учун унга жуда кўп таянилмайди. 
Лингвистик корпус ҳажми қанчалик катта бўлса тўпланган маълумотларга нисбатан 
кўпроқ ишонч ва кам учрайдиган лингвистик ҳолатларни ўтказиб юбориш эҳтимоли 
камроқ бўлади Клышинский, 2015: 556-557. Одатда корпуснинг ҳажми чекланган, 
аммо статистика йиғиш учун хусусиятларни танлаш эркинлиги мавжуд. Биграммалар 
ўрнига триграммалар ҳисобга олиниши мумкин. Бу ҳолда қидирув формуласи 
қуйидаги шаклни олади: 

  ҳолатида 
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  бўлади. 
Лингвистик таъминотни яратишда омонимларни аниқлаш методида текшириладиган 
белгиларнинг тил хусусиятларига тиниш белгиларини ҳам қўшиш мумкин, аммо бу 
ҳолатда тиниш белгилари Н-граммада ҳисобга олиниши муаммолигича туради. 
Масалан, агар пунктуация алоҳида тег сифатида ҳисобга олинса биграмма 
статистикасида орасига тиниш белгисининг қўйилиши натижасида жуфт теглар 
алоҳида-алоҳида теглар, деб қабул қилинади. Теглардаги кетма-кет жуфтликни сақлаб 
қолиш учун биграмма (тег, тег)ни триграмма (тег, пунктуация, тег)га алмаштириш 
мақсадга мувофиқдир. Бунда қидирув ҳолати қуйидагича тус олади: 

 
 

 
pmi – i сўзидан кейинги тиниш белгиси. Бу ерда ва олдинги мисолларда маҳраж бошқа 
кўринишга эга бўлиши мумкин: i сўзнинг исталган шаклида маҳраж барча занжирлар 
учун бир хил бўлса максимал изланишга таъсир қилмайди. Частотали моделда бўлгани 
каби сўзнинг белгиси сифатида фойдаланиш мумкин.  
Амалиёт шуни кўрсатдики, яширин Марков моделидаги теглар частотаси тўғрисидаги 
маълумотлардан аниқликка эришиш мумкин. Тиниш белгиларсиз биграммаларни 
ишлатганда қидириш формуласи қуйидаги ҳолатда бўлади: 

 
барча сўзларни алоҳида гуруҳларга ажратиб, ҳисоб-китобни янада аниқроқ қилиш 
мумкин. Буни амалга ошириш учун G(w) функцияси киритилади ва ҳар бир сўз ўзи 
тегишли бўлган гуруҳ идентификатори билан боғланади. Гуруҳларнинг киритилиши 
билан Р функцияси қуйидаги шаклга келади: 

 
бу ерда gi = G (wi), ва Cg охирги сўз g гуруҳига тўғри келадиган n-грамм сонини 
билдиради. Сўзларни гуруҳлашда қўлланиладиган методнинг танланишига боғлиқ
равишда методнинг аниқлигини ошириш ёки камайтириш ҳам мумкин. Муаллиф 
томонидан таклиф қилинган модификацияда ҳар бир гуруҳда сўз қабул қилиши 
мумкин бўлган мос келувчи тег варианти рўйхати, яъни G(w) = D(w) мавжуд. Бунинг 
натижасида қидириш формуласи тубандагича бўлади Рысаков,
http://samag.ru/archive/article/3059: 

 
Таъкидлаш жоизки, манбалари кўрсатилган изланишларда омонимлик ҳодисаси 
корпус лингвистикасига боғлаб тадқиқ қилинган. Ваҳоланки, кўплаб тилларнинг 
миллий корпуси ҳануз яратилган эмас. Шунга биноан Брилл усули, яширин Марков 
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модели, моделлар модификацияси каби методларидан миллий корпусига эга бўлмаган 
тиллар матнидаги омонимларни таҳлил қилишда қўллаб бўлмайди. 
Ўзининг Миллий корпусига эга бўлмаган ўзбек тилидаги матнларни автоматик таҳлил 
қилувчи дастурларда омонимшаклларни таҳлил қилиш усулини яратиш эҳтиёжи ошди.
Шу боис ўзбек тилидаги матнларни таҳлил ва синтез қилувчи дастур (DGU 06645)да 
матнларни таҳлил қилиш жараёнида омоним шаклларни таҳлил қилиш учун N-
grammга боғлиқ равишда омоним-таҳлил технологияси яратилди. Мазкур усул миллий 
тил корпусига эга бўлмаган барча тилларни автоматик синтез ва таҳлил қилувчи 
дастурларда қўлланса иш самарадорлиги ошади. 
Технологиянинг иш тартиби: Бунинг учун ўзбек тилидаги омонимлар ЛТга ID билан 
киритилди, бу жиҳат контекстда омонимларнинг грамматик шаклланишини таҳлил 
қилиш имкониятини беради. Таҳлил аниқлигини ошириш мақсадида омонимшаклнинг 
туркуми аниқланди ва унга рамзий қиймат берилди (ВGU 00381-рақамли гувоҳнома). 
Шундан сўнг омонимлар базаси (List of homonym) сўз бирикмалари модели (Models of 
CompWords)га боғланди (List of homonym=> Models of CompWords). Натижада 
киритилган M – омоним ўзи билан келган N – сўзга боғлиқ равишда ЛТдаги М –
омонимнинг ID рақамига тўғри келувчи Q – аффиксларни олади. Яъни, M[id]+Q[id].  
Мазкур усулни мисол орқали таҳлил қиламиз: енг1→N/от (кийимнинг қўлни қоплаб 
турадиган қисми), енг2 →V/феъл (ғолиб келмоқ, устун келмоқ), енг3 →V/феъл (ейишга 
ундовчи буйруқ феъли) омонимшакллар матнда синтактик модулда яратилган сўз 
бирикмалари моделидаги сўз туркумлари рамзларига мос равишда ўзидан кейин келган 
сўз (биграмма – икки белги кетма-кетлиги) билан синтактик боғланишда қабул 
қиладиган грамматик воситаси таҳлил қилинади. Демак, бу ерда N ва V билан боғлиқ
моделларга мурожаат қилинади: Ncom-ни+ V (енгини кесмоқ), Ncom-га+ V (енгига 
қадамоқ), Pronни(дир) + V (ҳаммани енгмоқ), Pronдан(дир) + V (мендан енгилмоқ), Adjдан + 
V (Vh) (кучсиздан енгилмоқ) ва ҳ.к. 

Омоним сўз Туркуми туркум 
рамзи 

Рус 
тилидаги 
таржимаси 

Изоҳи Мисол 

енг от N рукав кийимнинг 
қўлни 
қоплаб 
турадиган 
қисми  

Енгли, енгсиз, енглик, 
енгча; Азиз ошни 
гулдор сопол лаганга 
сузиб келди. Учовлон 
чордона қуриб олиб, 
енгни шимардилар. 
Ҳамид Ғулом, 
Бинафша атри. 

енг феъл V побеждать. 
одолевать, 
побороть 

ғолиб 
келмоқ, 
устун 
келмоқ 

Сени иш енгмасин, сен 
ишни енг. Мақол. 

енг феъл V ешь ейишга 
ундовчи 
буйруқ 
феъли 

Олинг! Овқатдан енг! 
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"á´ëàê÷à" îìîíèìøàêëèíèíã òàµëèë ³èëèíèøè:

Ãóðóµëàðäàãè ñ´çëàðíèíã áî²ëàíèøè âà ´çàðî ìóíîñàáàòëàðè áèòèøóâëè,
ìîñëàøóâëè âà áîø³àðóâëè áèðèêìàëàð ìîäåëëàðè æàäâàëëàðèäà êåëòèðèëäè.

Áèòèøóâ é´ëè áèëàí áî²ëàíèø ìîäåëè:
òóðäîø îò - N

com
, ôåúë - V, ñèôàò - Adj, ñîí - Num, ðàâèø - Adv, îëìîø -

Pron.

 

 

Омоним сўз Туркуми туркум 
рамзи 

Рус 
тилидаги 
таржима
си 

Изоҳи Мисол 

бўлакча I от N кусочек бўлакнин
г парчаси, 
кичкина 
бўлак 

Новвот 
бўлакчалари. 

бўлакча II сифат Adj иной кутилган
дан 
фарқли; 
бошқача, 
ўзгача 

Бўлакча 
муносабат. 
Бўлакча нуқтаи 
назар. Хато 
қилибман, сен 
олов экансан, 
бўлакча йигит 
экансан. Ойбек, 
Қутлуғ қон. 
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Ìîñëàøóâëè áèðèêìàëàð ìîäåëè ÿðàòèëäè:

Áîø³àðóâëè áèðèêìàëàðäà ìîäåëëàð ìè³äîðèíèíã îøèá áîðèøè ýúòèáîðãà
îëèíèá, áóíäàé áèðèêìàëàðíè ³óéèäàãè óìóìèé ìîäåëü îð³àëè èôîäàëàø

№ Мослашувли бирикмалар 
модели мисоллар 

 Ncom-нинг+ Ncom-эгалик 
афф. қарорнинг банди, буйруқнинг ижроси 

 Ncom-нинг+ Adjэгалик афф ишнинг каттаси, муқованинг юпқаси 

 Ncom-нинг+ Numэгалик афф столнинг биттаси, ҳужжатнинг 
иккитаси 

 Adjнинг + Ncom-эгалик афф. каттанинг ўрни, кичикнинг ҳурмати 
 Adjнинг + Adjэгалик афф. каттанинг оласи 
 Numнинг + Numэгалик афф бешнинг ярми, иккитанинг бири 

 Ncom-нинг+ Vhэгалик афф  
(Vh – ҳаракат номи) 

ректорнинг қайтиши, мавзунинг 
ёритилиши, ижронинг кечиктирилиши 

 Vhнинг + Ncom-эгалик афф. изланиш(нинг) вақти, йиқилишнинг 
оқибати 

 Vhнинг + Vhэгалик афф. олмоқнинг бермоғи 

 Ncom-нинг+Vsэгалик афф 
 (Vs– сифатдош) олимнинг излангани, вақтнинг ўтгани 

 Vsнинг+ Ncom-эгалик афф. ўқиганнинг тафаккури, сўраганнинг 
айби 

 Vsнинг+ Pronэгалик афф. айтилганларнинг ҳаммаси 

№ Битишувли 
бирикмалар модели мисоллар 

1. Ncom+ Ncom тилла узук, ижодкор талаба 
2. Nдаги+ Ncom ишдаги шижоат, ходимдаги масъулият 
3. Nдаги+ Num қарордаги саккиз..., иловадаги учинчи жадвал 
4. Advдаги+ Ncom қуйидаги мисоллар, юқоридаги фикрлар 
5. Num + Ncom иккита шартнома, тўрт кафедра 
6. Pron + Ncom барча иш, қандай тажриба 
7. Adj + Ncom масъулиятли ходим, обод маҳалла 
8. Adv + Ncom кўп иш, яккама-якка жанг, тўхтовсиз кураш 
9. Vh + Ncom тақдирлаш куни, нишонлаш куни 
10. Nдай/дек+ Adj кундек равшан, пахтадек момиқ 

11. Vs + Adj (таълим) олаётган талабалар, фидойи ёшлар, 
тузалган бемор 

12. Adj + V тўғри сўзламоқ, яхши бормоқ 

13. Adv + V эскича қараш, ўз-ўзидан гапирмоқ, янгича 
ёндашув 

14 Vr + V билиб-билмай гапирмоқ, якунлангунча 
улгуриш 
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ìà³ñàäãà ìóâîôè³:

£óéèäà áîø³àðóâëè áèðèêìàëàð ìîäåëëàðèãà ìèñîëëàð êåëòèðèëäè:

 
 

Ncom 
Adj                     
Num       +-ни +V 
Pron               
Vh 
 

Ncom                                          
Num  
Adj                          N  
Num       +-га+V Pron                             
Adj 
Vh                            Vh 
 

Ncom                                
Num 
Adj                         N  
Num    +-да+         V 
Pron                       Adj 
Vh                          Vh 
 

 
 

N                                               
Num  
Adj                           N  
Num    +-дан +        V 
Pron                        Adj 
Vh                           Vh 
                                Adv 

N 
Adj                                                     N 
Num   + (кел.афф) + кґмакчи +      V        
Pron      
Vh             
 

  

№ Бошқарувли бирикмалар 
модели мисоллар 

1 Ncom-ни+ V аризани ёзмоқ, мурожаатни кўриб 
чиқмоқ 

2 Adjни + V қизилини танламоқ  

3 Numни + V учни тўлдирмоқ, иккисини 
бирлаштирмоқ 

4 Pronни(дир) + V ҳаммани соғинмоқ, кимнидир кўрмоқ 
5 Vhни + V (Vh) ўқишни бошламоқ, ёзишни ўргатиш  
6 Vhга + V теришга кетмоқ 
7 Ncom-га+ V мақсадга ўтмоқ 
8 Adjга + V баландга кўтарилмоқ, оққа кўчирмоқ 
9 Numга + V бирга кирмоқ, бешга ўтмоқ 

10 Pron(лар)га(дир) + V (Vh) ҳаммадан сўрамоқ, кимгадир 
кўмаклашиш 

11 Vhга + V таълим олишга кўмаклашиш 
12 Ncom-да+ V уйда ўтирмоқ, идорада ишламоқ 
13 Numда + V саккизда келмоқ, тўртда кетмоқ 
14 Pronда + V унда тажриба ўтказмоқ 
15 Vhда + V (мутолаа) қилишда фаоллашмоқ 
16 Ncom-дан+ Vh фикрдан воз кечиш, мозийга қайтиш  
17 Adjдан + V (Vh) сариғидан олмоқ 
18 Numдан + V иккисидан қолишмасдан 
19 Pronдан(дир) + V кимдандир сўраш 
20 Vhдан + V ҳаракатланишдан тўхтамоқ 
21 Vr + V шошиб сўзламоқ 

22 Ncom(эгалик афф.) + 
Кўм.(кўмакчи)+Ncom халқ билан мулоқот 
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Ñ´ç áèðèêìàëàðè ìîäåëëàðè áèçãà 2 ìà³ñàääà êåðàê:
1) N-ãðàììàëè ñ´çëàð áèðèêìàñèíè òàµëèë ³èëèø;
2) Îìîíèìøàêëëàðíèíã ëèíãâî-òàµëèë òåõíîëîãèÿñèíè àìàëãà îøèðèø.
Óìóìàí, îìîíèì-òàµëèë òåõíîëîãèÿñè ìóàéÿí îìîíèì ñ´çãà áîø³à ñ´çíèíã

ìàúëóì ãðàììàòèê ê´ðñàòêè÷ îð³àëè áî²ëàíèøè áèëàí òóøóíòèðèëàäè âà áó æàðà¸í
òàµëèë èìêîíèÿòè µàìäà òàµëèëíèíã àíè³ëèãèíè îøèðàäè.

Ìàçêóð ëèíãâèñòèê óñóë áàð÷à ëèíãâèñòèê äàñòóðëàð çàìèðèäà èøëàøè áèëàí
àµàìèÿòëè µèñîáëàíàäè.

Òåõíîëîãèÿíèíã òàòáè³ ³èëèíèøè íàòèæàñèäà ́ çáåê òèëèäàãè ìàòíëàð óñòèäà
èøëàøãà ì´ëæàëëàíãàí, æóìëàäàí, ìàøèíà òàðæèìàñè, ëèíãâèñòèê êîðïóñ,
ìàòíëàðíè ³àéòà èøëàø ñèñòåìàëàðè, àâòîìàòèê òàµðèð âà òàµëèë äàñòóðëàðè
êàáè ëèíãâèñòèê äàñòóðèé òàúìèíîòëàðäà îìîíèìëàðíè òàµëèë ³èëèø ìóàììîñè
áàðòàðàô ýòèëàäè.

Óìóìàí, îìîíèì-òàµëèë òåõíîëîãèÿñè ìóàéÿí îìîíèì ñ´çãà áîø³à ñ´çíèíã
ìàúëóì ãðàììàòèê ê´ðñàòêè÷ îð³àëè áî²ëàíèøè áèëàí òóøóíòèðèëàäè âà áó æàðà¸í
òàµëèë èìêîíèÿòè µàìäà òàµëèëíèíã àíè³ëèãèíè îøèðàäè.

Õóëîñà ³èëèá àéòãàíäà, äóí¸ êîìïüþòåð ëèíãâèñòèêàñèäà îìîíèìëèêíè
áàðòàðàô ýòèø óñóëëàðè ´ðãàíèëãàíèäà, áó õóñóñäàãè òàæðèáàäàí ôîéäàëàíèá
´çáåê÷à ìàòíëàðäàãè ñ´çøàêëëàðíèíã òåãèøëè òåêøèðèø ôîðìóëàñè ÿðàòèëäè.
Îìîíèìëèêíè áàðòàðàô ýòèø ó÷óí µàð áèð ñ´çíè "òàñíèôëàø" êåðàê, ÿúíè óíè
ëåììà - ãàï á´ëàãè âà ìîðôîëîãèê õóñóñèÿòëàð ìàæìóè áèëàí òà³³îñëàø ìóìêèí,
óëàð ³óëàéëèê ó÷óí áèð òåããà ³´øèëàäè. Áàð÷à ìóìêèí á´ëãàí òåãëàðíè ́ ðãàíèø
ó÷óí ìîðôîëîãèê ëó²àòäàãè ñ´çëàðãà òåãèøëè µàâîëàëàðíè òîïèø ̧ êè MyStem  12
êàáè ìîðôîëîãèê àíàëèçàòîðíè èøëàòèø åòàðëè á´ëèá, ó ñ´ç òåãëàðèíè òîïèøäà
¸ðäàì áåðàäè. Øóíäàí ñ´íã áèð íå÷òà òåãëàð îðàñèäàí ôà³àò òåãèøëè òåãíè
òàíëàø êåðàê á´ëàäè.

Îìîíèì ñ´çøàêëëàðíè òàµëèë ³èëèøäà ³´ëëàíèëãàí îïòèìàë ëèíãâèñòèê
òåõíîëîãèÿ ìàòíëàðíè òàµðèð âà òàµëèë ³èëèø, ìàøèíà òàðæèìàñè, ìàòíëàðíè
³àéòà èøëàø æàðà¸íëàðèäà ìóµèì îìèë á´ëàäè.

Кўм.(кўмакчи)+Ncom 

23 Ncom(эгалик афф.)+Кўм. 
(кўмакчи)+ Ncom онам учун совға 

24 Pron + Кўм.(кўмакчи) + Adj мен учун азиз 

25 Ncom-дан + Adj отдан баланд, ойдан гўзал, темирдан 
қаттиқ 

26 Nдан-да+ Adj кундан-да гўзал 
27 Adj-дан + Adj шириндан ширин 
28 Numдан + Num бешдан икки 
29 Numга + Num учга уч 
30 Ncom-қа + Ncom халққа мурожаат 
31 Ncom-га +  оқимга қарши 
32 Vh + Ncom нураган уй 
33 Ncom-дек + Ncom фариштадек одам 
34 Pron-дан + Adv ҳаммадан ўзгача 
35 Pron-дан + Adj ҳаммадан чиройли 
ва ҳ.к. 
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